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«	 L’homme	 transfère	 successivement	 ses	 capacités	 intellectuelles
aux	choses	afin	de	 les	 faire	 travailler	à	sa	place	»	Byung-Chul	Han,
dans	 la	 fin	 des	 choses,	 p20,	 nous	 explique	 comment	 notre	 main
devenue	outil	s’use	comme	une	chose,	en	se	couvrant	de	cals.	Puis
combien,	 les	 choses	 à	 travers	 l’intelligence	 artificielle,	 évoluent,
transformant	 l’Homme	 travailleur	 (homo	 faber)	 en	 Homme	 joueur
(homo	 ludens).	Consommer	 ou	 mieux	 consommer	 telle	 est	 la
question.	Pour	Noël,	nous	avons	choisi,	autour	de	la	grotte	des	ours,
de	célébrer	 la	sobriété.	Nous	 récolterons	vos	dons	de	 jouets	dès
le	 01	 décembre	 pour	 leur	 assurer	 une	 seconde	 vie	 dans	 une
ressourcerie.	 Nous	 organiserons	 un	 marché	 de	 noël	 le	 19
décembre,	 solidaire	 au	 profit	 de	 l’association	 qu’est	 notre	 école.
Nous	 partagerons	une	 journée	 spéciale	 le	21	décembre	autour
de	l’artisan’art	pour	que	nos	mains	à	l’infini,	continuent	de	faire	des
jolies	 choses,	 en	 recyclant.	Bonnes	 fêtes	de	 fin	et	début	d’année	à
chacun.
	
"Mankind	is	successively	forwarding	intellectual	abilities	to	things	in
order	to	make	them	work	for	him".	This	quote	from	Byung-Chul	Han,
in	Non-things:	Unpheaval	in	the	Lifeworld,	p20,	explains	how	our
hand,	now	a	tool	is	used	as	a	thing	and	get	covered	in	calluses.	He
also	explains	how	things	are	evolving	through	artificial	intelligence	as
a	result	to	change	the	Working	Man	(homo	faber)	into	the	Playing
Man	(homo	ludens).	To	consume	or	to	consume	better,	that	is
the	question.	This	Christmas,	we've	chosen	to	celebrate	sobriety
around	the	Bear	Cave.	Starting	December	1st	we'll	be	collecting
donated	toys	to	give	them	a	second	life	in	a	recycling	center.	On
December	19	will	be	held	a	Christmas	Market	to	support	our
school	association.	On	December	21st	we'll	be	sharing	a	special
day	of	craftman'art.	With	this	beautiful	program	our	hands	will
foerver	continue	to	make	beautiful	things	by	recycling.	We	wish
everyone	a	Merry	Christmas	and	a	Happy	New	Year.
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VIE	DE	L'ECOLE	/	SCHOOL	LIFE

SEMAINE	48,	DU	1	AU	2



DECEMBRE
WEEK	48	DECEMBER	1	TO
2

Vendredi	1er	Décembre	/
Friday,	December	1st
1	-	Mise	en	place	du	décor	de	Noël	:	don
d’Ours	pour	notre	grotte	des	ours
	
2	-	Ouverture	des	dons	de	jouets	pour
l’opération	Gaminerie
	
1	-	Christmas	decorations	set	up:	Bears
donation	for	our	Bear	Cave
	
2	-	Launch	of	toy	donations	for	the
Gaminerie	Charity

Vendredi	1er	Décembre	/
Friday,	December	1st
Cercle	ABC	Café	des	parents	de	8h	à	9h
	
ABC	Parents'	Café	monthly	gathering
from	8	to	9	am

+	d'info		/	More	information

Samedi	2	décembre	/
Saturday,	December	2d
Réunion	IB	pour	les	2de	et	les	1eres	de
9h	à	12h
	
IB	meeting	for	10th	and	11th	grade	from
9am	to	12pm

SEMAINE	49,	DU	4	AU	9
DECEMBRE
WEEK	49	DECEMBER	4	TO
9

https://wordpress.com/post/antonialebog.wordpress.com/1089


Vendredi	8	Décembre/
Friday,	December	8h
Temps	d'étude	avec	chocolat	chaud		à	la
halle	Plaza	pour	les	4ème	de	16h00	à
17h00
	
Study	time	with	hot	chocolate	at	the
Plaza	Hall	for	8th	gradre	from	4:00	to
5:00	p.m.

La	carte	heuristique		/	The	mindmap

SEMAINE	50,	DU	11	AU	16
DECEMBRE
WEEK	50,	DECEMBER	11
TO	16

Lundi	11	Décembre/
Monday,	December	11h
Sortie	au	Parc	avec	les	CE1
	
Park	outing	with	2sd	grade

La	carte	heuristique		/	The	mindmap

Mardi	1	Décembre/
Tuesday,	December	11h
Sortie	au	Zoo	avec	les	4ème
	
Zoo	outing	with	4th		grade

La	carte	heuristique		/	The	mindmap

Du	11	au	15
Décembre	/
December	11	to	15	
Semaine	de	stage	des	3ème	
	
Internship	week	for	10th
grade

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/11/4eme_hotchoc_studytime1.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/11/annie.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/11/sortie_zoo_5eme.pdf


Jeudi	14	Décembre/
Thursday,	December	14th
Réunion	de	concertation	équipe
	
Team	meeting

SEMAINE	51,	DU	18	AU	23
DECEMBRE
WEEK	51,	DECEMBRE	18
TO	23

Mardi	19	Décembre/
Tuesday,	December	19th
Marché	de	Noël	(stands	ouverts	à	tous)
de	16h30	à	19h30
	
Christmas	market	(stands	open	for
everyone)	from	4.30	to	7.30	pm

L'affiche		/	The	poster

Jeudi	21	Decembre	/
Thursday,	December
21th
Special	day	:	Fête	de	Noël

	
Special	day:	Christmas	party

L'affiche		/	The	poster

https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/11/marche-de-noel.pdf
https://antonialebog.files.wordpress.com/2023/11/ours-de-la-convivialite-a3-1.pdf


Club	ABC	/	ABC	Club
Un	grand	merci	à	tous	ceux	qui
ont	travaillé	à	l'amélioration	de
tous	les	abords	de	l'école,	Club
ABC	parking	et	ABC	Bricolage.
Prochaine	étape,	poursuite	de	la
végétalisation,	plus	d'info	dans
les	news	à	venir.	

A	big	thank	you	to	all	whose
worked	to	improve	the	school's
surroundings:	Club	ABC	parking
and	ABC	DIY.	
Next	step:	further	gardening,
more	to	come	in	the	next	news.

Vendredi	22	décembre	:	vacances	de	Noël	
Friday,	December	22:	Christmas	vacations

27	Janvier	2024		/
January	27,	2024
Marché	aux	puces,	ouvert	à	tous
de	8h30	à	16h00.	

	
Flea	market,	open	for	everyone
from	8.30	am	to	4	pm.

L'affiche		/	The	poster
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